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Coefficient : 3 ; durée de préparation : 1 heure
Durée de passage devant le jury : 30 minutes dont 20 d'exposé et 10 de questions
Type de sujets donnés : texte à traduire et à commenter avec quelques mots de
vocabulaire
Modalités de tirage du sujet : tirage au sort entre deux sujets cachés
Liste des ouvrages généraux autorisés : aucun
Liste des ouvrages spécifiques autorisés : aucun

Le jury a entendu cette année 12 candidats, ce qui est en augmentation sensible
par rapport à l'année précédente (8 candidats) mais est identique à la situation de 2001.
Les interrogations ont porté sur les Lettres à Lucilius de Sénèque et sur Tite-Live.

Les notes s'étagent de 06,5 à 16 et l'ensemble des résultats est correct. Les
candidats manifestent une réelle connaissance de la grammaire latine, malgré des
négligences fréquentes dans la traduction des temps et des modes verbaux ; la valeur de
l'adjectif verbal et celle des différents pronoms indéfinis ont été souvent mal rendues.

A côté de quelques commentaires consistant en de vagues développements sur le
stoïcisme ou l'art oratoire de Tite-Live, le jury a eu le plaisir d'entendre des exposés
nourris et bien construits.




